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PRÓZA 17
Valakit a templom kvresztjére szúrtak.
Harangok leszakadtak.
Mire várunk még!?
Hiába kiabálunk a határok felé.
Testvérek!!
1 tk a kirakatok eltilt ülnek és nem látnak 
Szemünket golyónak szedik.
(léitekről mind felénk csúsznak a szíjak.
Anyák mellüket tálalják a tányérokba.
Mégis, fekete udvarokon énekelnek a gyertyák.

lerágott karjukkal vándorolnak a városok elölt. 
.Mezükön valakinek a szivével labdáztak. S azóta az. álla­
tok togye alatt üres /.sajtárral ülnek az asszonyok.
< sak ti nem látjátok!
A siro erdőket es a vizek kérdő szemeit
.Mire várunk még!ÍJ1
I* éjünk főié börtönöket építenek.
Fanberek!!
Állatok >!!
Induljatok el.
Htak előtt törjétek össze a napot.

" ujtsátok föl a városokat.
A nézőkét.
'1 '-ok előtt trombiták énekeljenek.

1 tünkért!!! 
fussatok.

csatok a tűzzel csillagok felé. Újvári Erzsi

* <ASZTOTT EMBER
1 '.illán volt vagy este

gyárak sárga kéntornyaikat csöpögi ették — 
akasztott ember fölött a tűz kanóca bimbózott 
tíz.

osztott ember volt ő 
. isik most báránykák beteg tavában 

fejti kölykeik elé xtrázsálnak 
ák hintájában levetkőztetett lányok sikongnak 
do kezén jár tisztek röhejében,

I' ő mindent lát:

pok rozsdás szegeket nyerítenek a szószékeken 
ak fiaskók fenekére isszák meglevese.se,lett agvveleiíiket 
cfwk döglött dárdákat imtsziroznak 
mieiéigyáro.s páfrányt turbékol asszonyok kádjában.

• 0. szemeiben az idő mutatója homokórázik.

Miért akasztották öt id,
' ayszerű ember volt ö 

hab mén ékkel itta 
" ‘krokitól kifejtette a 

kék papagályokut 
}> ■ 'kusz.-pökuszozott ki a száján 

A verekeknek kialudt bolygókról beszélt
1 r™, 8tkur énekelni vitte őket a homokba 

veknek esőt prédikált

az. utakat kiigazgatta az elsülyedt béresviskóktól az 
ezüstmaszatos mozdonyokig 

s egyszer reggel, amikor a parasztok 
a templom btiva tömbjeit elkerülték 

nevetve az istálló szalmás gőzébe keveredtek 
a tehenek és a rágcsáló nyulak boldog szemei közé 
o imigyen szólott hozzájuk:
'* gy:MsokfrtöÍr0 PÍmS szá,ll-Vílkat ««írattak a mim

A inuangok hiába sírtak azon a reggelen
•n any csigákon hiába jött a püspök gvémántos csákóval

ká^alalr kem""y l,0"lloka het6rt « jeltelen

Templomokban orgonák sürgőn vöztek
a pap már harmadszor füstölte ki magából a szőke 

satanszngot *
3Ä.pfr ‘■'T1 "'A M a' sw'k
csak állták a honitokig erő gerendák alatt

*s a szemeikben már kig/ujtoua valaki a‘lámpákat.

A nap fekete tárnákat röhögött jy
De aztán csönd lett 
valahol eg. aranyi,.;/ vezér 
megitatta -soni vérekét.

Most log a geo-mják eke alatt 
a hold n. g néha felvezénvli

gásza;
patakok zöld tenyereiken liifbalion-könnvü 

hoznak,
de ő csak lóg
a szél fehér trombitákkal menetel alatta.

-Híj, jaj, jaj,
egy asszony két ikerrel a hid felé világéi 
s a megjegesedett cellákban
vitnolos karéjokat álmodnak egymás szájába az éhezők

•híj. Jaj, Jaj.
De öt. felhúzták 
tegnap reggel 
s bizony, bizony
n nap vörös tenyerét hiába dugta fel a horizonton.

Barin Sarain,

ü.imháritókra esdi;,

’iákat ba

arany,szalagokat

MINDENKIHEZ
A biinök feketéjéből én szomorít testvérem 
mondatokba ácsolom a holnapunk ivét.
Zsibbadt bokrok gyökere köt, a sors 
és a hold messze tükre, 
mert sánták vagyunk a végtelen halálban, 
hs kitiltom
a mindenki hangjával a század bosszús sikolyát.: Kegy veri 
ölelem az egyhulJámu kéjt: Idő!
D ezer maszkra barnítom a szókat.
Mert meghaltok a fák. temető a szél, árkokba dőlt a félsz — 
a sikolyom tír minden táj fölött: 
kaliberek mindenütt: gyilkosuk vagyunk,

Mihályi Öt lö n

tu vf es meg



SZERETET, TAGADAS, HARC
Legmélyebb, legbizonytalanabb megérzéseink is a 

tudatosság világosságába gyulladtak a bábom, forradalom, 
nyomorúság, terror meglátásaiban.

Mindaz, ami emberi ideál volt, ami magasabbra kíván­
kozó egyének és korok akarásából tettbe sűrűsödött, vagy 
elméletekbe higgadt —- bennünk a megláttatni akarás cs 
a megláttatatás cselekvésében él.

Életünk célja, mozgató ereje, aktivitása és produk-' 
túrna egy és ugyanaz,

A többre kívánkozó ember forradalmi aktivitása.
Tudjuk: a fizikai élet összekapcsoló és egybehan­

goló eleme a szeretek A szerotetbeu élő jó ember egye­
düli életformája az életörömből születő és az életörömöt 
szülő aktivitás.

A soha meg nem állás aktivitása amelyiknek leg­
végső tendenciája: megteremteni (— a mi részünkről : 
lehetővé tenni —) azt a leghorrizontálisabb, legnagyobb 
átfogóképességü kultúrát, amely kultúra már magába 
szívta az élet minden forma és eszmelehetőségét. Vagyis: 
megalapozni és megteremteni azt az. életszínvonalat, amikor 
az. egész élet nem lesz más, mint egy kulturális ténykedés.

Ennek a legvégső célnak tiszta tudatában a mi 
életünk nem lehet, más, mint ennek a tudatnak forradalmi 
kiélése a tettben.

Csakhogy: a mi aktivitásunk nem a romantikus 
aktivitás, ahol előre, a jövőben, a cél irányában minden 
.,tudatosítva“ van, de a jövőbe ásott szemek semmi 
egyebet nem látnak (és nem tudatosittatnak) mint a jövőt.

Lábunk alatt a talaj: kapitalista gazdasági rend: 
imperialista, ideológia az államokban és egyénekben; 
magántulajdon; nemzeti eszme; osztálytársadalom — a 
tegnap mába rohadt esökevényei.

Es: osztályharc — a ma.

Természetes ellenségei vagyunk mindennemű ortho- 
doxiának.

Mondottuk: ,.Le a marxisiuus talmudistáival!“
De: le az anarchizmus talmudistáival is!
Mi láttuk az. életbe próbálkozott elméletet és ebben 

megláttuk a, mi forradalmi lehetőségeinket is.
Nekünk ma semmiesetre se leltet ugyanaz a forra­

dalmi taktikánk mint pl. a német „Ziel“ aktivistáinak. 
Mi túl vagyunk a forradalmi osztályharc első csatáján és 
első helyi vereségén. Mi tehát nem egy filozófiai belátás 
következtében, hanem természetszerűleg nézünk minden 
jelenséget és irányítjuk minden cselekedetünket a forra­
dalmi osztályharc aktivitásán keresztül.

A proletariátus diktatúrája nekünk (és minden be­
csületes forradalmárnak) az a lehetőség csak, amelyben 
a mi céljaink tágalib perspektívákat és a mi aktivitásunk 
tagabb területeket kapnak.

Nem tömjénezünk semmiféle diktatúrát, és nem töm- 
jénezziik a proletariátus diktatúráját se.

De mivel a proletariátus diktatúrája egy lépés 
— az egyetlen legközelebbi lépés! — a mi távolabbi 
céljaink felé, ezt. a lépést mi is megtesziik.

Se nem kényszeredet ten. se nem rajongásba tévedtem
Megtesziik, mint életünk természetes kiteljesülésének 

egy természetes fázisát
Azok, akik ennek a fázisnak a beteljesítését mások­

tól várják: mtiforradalmárok a kikből a forradalmiságnak 
óp a legfontosabb eleme hiányzik: a forradalmi etika.

A mi forradalmiságtiuk se nem pusztán filozófiai 
belátásból, se nem pusztán a gazdasági helyzetünkből 
(az osztálytudatunkból) született, hanem ezzel egyidejűleg 
a teljes emberi etika felismeréséből, s ennek az etikának 
szükségszerűségéből —- az osztálytudata» ember, emberi 
öntudatából — teljesedett ki.

39

Osztálytudatunk és öntudatunk a szó teljes értel­
mében tudat. Ahol a tudat, a eél, a végzett munka a 
legteljesebb harmóniában van: egyrészt az adott mával, 
másrészt a megkívánt jövővel.

Ezért mi nem lehetünk romantikus sajnálkozó! se a 
korunknak, se individuális tettlehetőségeink korlátozott­
ságának.

A kollektiv individuum harcosai vagyunk.
De tudjuk, hogy a nekünk teret adó ma egyedüli 

harcos lehetősége: minden egyéni latolgatás nélkül bele­
kapcsolódni a kollektiv munkába.

Nem akarhatjuk kihangsúlyozni magunkat, mert nem 
akarhatunk kiszakadni a tömegekből (— ha ezek a tö­
megek életformáinkban nincsenek is velünk, illetve azt 
hiszik, hogy nincsenek velünk —J hiszen ezeknek az ön­
tudatlan embereknek az élete a mi tudatosodott életünk 
magja.

Ha, látszólag, formailag, kiemelkedtünk a kollektiv 
élet-halálhare törvényszerű káoszából: ennek az az oka, 
hogy a közösen megkívánt élet, ami a tömegekben csak 
megsejtés és megérzés, bennünk az idegrendszerre tuda­
tosodott életforma.

Röviden: az alaktalan megérzés bennünk formál 
kapott.

Hogy nem a végérvényes formáját: az bizonyos. De 
hogy az igazi irányban haladó formát — ez szintén el­
vitathatatlan, mert a mi tudatosodásunk folytatódott és 
folytatódik a tudatosításban: a mi meglátásaink megku­
tatások is.

*
Osztályharcot és ideológiai forradalmat csinálunk.
Gazdasági osztályharcot: ugyanazt, amit ma minden 

becsületes forradalmár csinál; és ideológiai forradalmat: 
nem ugyanazt, amit az ideálokba gubőzott szalonforra­
dalmárok, mert bennünk tudatos, a gazdasági alap, mun­
kánk a gazdasági osztályharcon keresztül történik.

Csináljuk az ideológiai „Überbau“-t, de ennek az 
Überbau-nak megvan a földbe gyökerezett alapja.

Nem akarhatjuk átugorni a történeti fejlődés egyes 
fázisait csak azért, mert ezek a fázisok nem a mi végső 
ideáljaink.

Azt akarjuk, hogy amit végzünk magasabbrendü 
legyen. Magasabbrendü: kiszélestiltebb, átfogóbb, előbbre­
járó. Ez pedig csak úgy lehetséges, ha a két programúiét 
egyesítve, éj) oly fontos nekünk a gazdasági forradalom, 
mint az ideológiai. Ép oly fontos a proletariátus dikta­
túrája, a kommunista társadalmi rend, mint a kollektiv 
individuumok szabad egyesülése a kultúra életileteljese- 
(lésében.

*

A szeret etet hirdetjük. A törvényt, amely megszüli 
bennünk a szeretetek

De hogy célunkat elérhessük, először le kell rom­
bolni mindent, ami a szeretet törvényének kiteljesülését 
mesterségesen megakadályozza. Le kell rombolni a mai 
gazdasági rendet.



Harcim, kővetfaWestWriellietetlen harcba»-..)
rombolni u rendszert.

. ‘ l,"'gsäg"ki,L
Mert csak ebben a tagadásban találhatjuk meg ön­

magunkat . az Igent: a szerető embert.
Aki Krisztus pózban magára veszi a keresztet“ ...

az hamis szereletet prédikál, mert semmit se tesz a kol­
lektív szeretet törvényének felszabadulásáért.

Ma az szeret, aki fesz; harcol, rombol és tagad.

Müeza János

• ; / test feküdt a perspektívában :u volt
s, fordított kelyhekből harangozott
‘Szellők tépett karikákban döngették a csöndéi 
'! .en,*er es O volt a csönd és agyában egv 
dúltak a cserépbcroppant életek; ""

m MM i" ■
mm/ ^

rmm A -’H-.- '• • ..

SB f.w6kjLS)zf*,s#8a»;it'x#is

.ÉLETÖRÖM
Kanálisok találkozóján szivárványok iveinek.
I ragvazott földből nő a siilvos búza 
Kuckót a testnek!
Kiteket a találkozóknak 1 
Két ökörszem indul.
A földgyomor muzsikál.
S:Zr,r^.,f;ik Ul,'z':.1 é.surgatnak szanaszét.
. ghasadt makvirng szilalja a szerorsen-esőt.
Minden kövéren sötét.
Ktildagadf kertek napba dobják a gyümölcsöt,
A \ rz fi.y/tíi liveg.szt'm
átlátni rajta a föld olajos gépeit.

Munkára fel!
Az organizmusé a diadal.
Azjéletörftmé, ami átjárta a földet 
s masí "»"den virág belőle fonja gyökerét.

Kovács Kálmán

A FORRADALOM HARCOSAINAK
Az urak kongásaii senki sem hallotta a tornyokban 
ezen az éjszakán, és a csillagok alatt lobogó 
sarga ablakok fényét sem látta senki a fák fölött, 
mert az utakon felzokogó máglyák már perzselni kezdték 
a hazak falait, és mindenki arra ügyelt.
« Vak a leharapott sötétségből morgott feU guggoló tömeg. 
Minden ajtó zárva volt. «=
vsa barrikádok felpuposodtak a tornyokig érő ári,vékáikkal 
<*.s <v bőként fejű emberek 
Hfcéies íényertikbmi
vonszoltak maguk után a véres csákányokat.
Mindenki érezte, hogy minden veszve a csukott ajtók mö-ött 
vs mindenki érezte. *
hogy most tárulkoznak a mezők nyitott szemeikkel 
nevetve az öröniös emberek elé.
A nyitott szájú bolondok a házak tetején hasaltnk 
ezen az éjszakán
cs a külvárosi csapszékek előtt az énekelők huesusan
egybe tömörüllek a kibontott zászlók alá
és reggelre a csukott kapukat letépték láthatatlan kezek!

B. H.

Kény! Illatok! Almok 
Lány! Asszony! 
iíözsaszin alakok fálylaztak az ágy körül, 
fe/anfoniaba szakadt a szerelem.
-V az alakok harsonáztak;
«'.verek! Gyerekek!
és mély orgonák festették alá •
Hallja-e a másik y!
Ks zengett a szimfónia.
A másik is;
KI ég-e a pénzed ? i 
Meghalsz!
Mit hagysz nekik y!
Vsók-csék a hí"lg0k * őgymásbuettek az ajkak ;

Halija-e a másik y!
Csókolj!
Sö,\258?a kwlljo"s ,,öitek»*

».s Ät&srsi... . 11
Rájukijodt: a Miért 
és látták:
Jön! Sorvaszt!
Halál-halál!
Hurrá-hurrá!
Ks Htoraijt körök voltak a szájak; Nőttek-nöttek és össze- 
olvadtak es egy száj volt minden és 
ff úrrá í-huiTá!
Ks furcsa nagy félgömb fénylett felettük • 
es millió árnyék a gerincükben.
Halál-halál!
Ks szemben velük másik nagy száj.
Másik félgömb és ugyanaz az" ám vek 
Halál.
Hj étetek nevettek föl n testükből, de az árnyék csak 
uott-noU' es elfedett mindent és csak nagy fekete test 
feküdt a perspektívában:
Ö volt.
Zuhogott a szülő asszonyok sírása.
Klet,virágok bimbóztak elő.
Ks jöttek. Fehéren, szőkén; a sok gyerek, a sok; — Gyerek 
s csak szemük volt, kék tiszta szem és egymásra néztek 
'1 meg a gyerekek 
és összefolyt a szemük: 
a gyermekeké s az övé.
belőled jóság"1 k(‘kség 8 P”PiHáÍ«k ;i Nap és sugárzott

I>e egymásra néztek: o meg a gyerekek 
s a jóságuk illata 
arcába csapott.
Szürke nagy felhők bodroztak az Égre. 
fekete sugárral fogyatkozott a Nap: 
mert Ok ketten egymásra néztek.

Pór Nándor
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l’gy hallatszott a belátható» túl megszólalt valami cso­
dálatos hangszer.
()rák szédülést orsóztak.
Városok és faluk egyetlen gesztussal kiöntötték magukat 
az utcára.
Mert tárulkoztak a lehetőségek. .Mindenki meg akarta mu­
latni a tisztaságai. 8 a szegények azt hitték most mara­
dék nélkül találkoztak az élettel.
Fölemelkedett utak a paloták felé kanyarodtak.
Zászlók szétkertesediek, mint a gvümöiesbe örömÖsödött 
fák.
Nyugalom fészkelt a rohanásban.
Szekerek. Szekerek.
S a sötét külvárosok elengedték megváltott fiaikat. ('sálo­
pás bútorok tornyot remegtek a szekereken. Virágos er­
kélyeken fölpirosodtak az angolkóros gyerekek.
Kinyiimoritott kezek rábotorkáltak a hivatalok kilincseire. 

Eljöttünk az élet értelméért! *
.Megtalált életünk értelméért jöttünk!
Éltetni akarjuk az életünket!

Eltiltott szemek jól akartak lakni az áruházak gazdagsá­
gaiból. Március akaratot pipacstólt. S az elkülönülés hidjai 
órák alatt összeroskadtak.
Valami masinán szörnyeteg, amint megtorpan, hogy szinte 
lolágaskodik: ez volt az ország.
Úgy látszott, mindenki az egyetlen vörös húron játszik.
De ez később tévedésnek bizonyult végzetesen. 
Eszetlenül minden csak forgott és énekelt s aminek fölfelé 
kellett volna nőnie az észrevétlenül elsülyodt Gerinctelenek 
karót csempésztek a kabátjuk alá, tolvajok az uj morál szí­
neivel mázolták be az ujjúikat s a megürült hivatalok felé 
komák és sógorok gereblyézni kezdték a komákat és sógo­
rokat.
Es az igazság vaksága terjedt, mint az egyiptomi ragály.

X nap Ígéreteket reflckt.oroy.ott Néhány entellektiiel az 
igényesség szekere elé fogta a lelkét. Az aranyos kő- 
vályukban forradalmas tengerészek masíroztak, mint a 
holnap kék vándorai.
Elszabadult autók ismeretlen héroszokkal röpültek a járdák 
fölött.
De senki se látta még az ígéret földjét.
1919. március 21.
A tömegből ezren és tízezren napra nyújtózták a csáp­
jaikat.
Némelyek nszkétásan elkészültek a keresztre. De ezek a 
lehetőségek idétlenül eldfiltek. S az uj láz uj modelhe 
akarta gyúrni a rend képét, de csak a logika hízott re­
ménytelenül s a legjobbak fejében is tehetetlenül zakatolt 
a marxi koncepció.
Csak gesztus, csak szili, csak hang.
A szakállas emberből kibeszéltek a tragédiák:

Az életért verekedtünk és belehalunk, hogy meg­
láttuk !
Hirtelen hólyagosak öreg frázisokkal dobálóztak:

1 lefaitizmus! Defaitizmus!
A tömeg ?

Akik kiszakadtak belőle fejetlenül:
A tömeg szabadságát akartuk s nézz ki a gáttal an 

utcákra I

Vigyázzatok! A tömeg csak kifejező formája lehet 
a forradalomnak, formáló ereje soha. Hol van a Krisz­
tustok ? Hoiisseautok ? Tolsztojtpk ? A szabadság a leg­
szigorúbb kaloda a közepe,sségnek. A tömeget vissza kell 
vezetni a munkaasztalokhoz, a gépekhez, a teremtés tör­
vényéhez. De hol van a ti Leniniek y Az. uj társadalmi 
konstruktőr ?! Mondtam még nem jött el az óra. De cm- 
éheztetek a hatalomra s elfelejtettétek, hogy a Imre he­
vítése nem föltétien a győzelem sürgetését jelenti.
A mondatok befogadatíanul szétmorzsolódtak.
Némely szervük teljesen elzsibbadt az embereknek, mintha 
vihart lelkesedtek volna. Napok mély vermet keringtek, 
s aki cinikus belenézett, a tükörbe, az megtalálta a régi 
mókáit.
A púpos diák most földolgozta magát a centrumba.

Nincs megállás! — üvöltötte... - Nincs megállás!
Lent zakatolt valami elszabadult gépezet,
A forradalmi törvényszékek pedig építették a vörös kör­
zeteket.
Mert néha egy fordulót kihagyott a gépezet.
Véres körmit (Ízletesek csodálatos sülyesztőkef találtak ki 
egy pillanat alatt. Egy bécsi hotelben valaki a levegőt 
akarta kiszivatyuzni az országból. A templomok borzalmat 
dideregtek az ürességtől.
Es ilyenek történtek az elsodortak fejében:
Valaki kihúzta alóluk a földet. Mint óriás ingák lengtek 
ide-oda a káoszban. Megpróbáltak néha mosolyogva bele­
menni a reggelbe, de rájuk tenyereit a rémület. Úristen! 
a család, a törvény, a vagyon... Erőltették a szemeiket, 
ile sehol egy pont, amiben megfogózhattak volna. Fölfelé 
dörgölőztek, de árva fejükben karaváukodott a család, a 
törvény, a vagyon . . . Titokban az uj hódítók elé kö­
vezték magukat, a sárga angyalok elé, akik a minden jó- 
volt trombitáin fognak harsonázni.
Ezalatt a gyárak, üzletek és bankok irgalmatlanul ki­
zökkentették a gazdáikat.
S az utcákon vörös tribünökről szónokoltak a fanati­
kusok :

Örüljetek s a fejetekben törjétek össze a régi táb­
lákat ! Kisajátítottuk a kisajátítókat s most azé a termés 
aki termel! Es nincs törvény, ami ezt megváltoztathatná, 
mert hiszen mi egyek vagyunk az uj törvénynyel.
Es Sundenütt ilyen harangok harangoztak szüntelenül. 
Hont a palotás házakban pedig mindenki körmök és 
mindenki megakarta mutatni az agyvelejét. A leghíreseb­
bek tudták: élet vagy halál, mert a középutak használ- 
hatáthiuul kifutnak az ő ujjaik közül. De csak nagyon 
kevesek gyújtották föl a visszafelé hidakat s voltak, akik 
a kétséges pillanatok előtt fölismerték egymásban a ro­
konságot. És ezek közül egy eszelősen szaladgált a 
rémlátásaival:

Munkába a forradalmi törvényszéket. Ki tudja kik 
lehetnek köztünk! Halált a gyávákra ! Ha élni akarunk 
irányítani kell tudnunk a halált!
Senki sem tudta mért s mégis ez a hang lobogott a 
legmagasabban.
A tanács-házban összegyúrták az első rendeleteket. 
Minden szó és minden mozdulat szenzáció volt. Az ügy­
védi irodákat bezárták s mindenütt kivirágoztak a botlós- 
nyelvii prókátorok. Az ország telegombásodott okoskodók- 
kal. Dühödt parancsok fojtogatták az alkoholt és eldugodfan 
igy részegültek az emberek :

Se munka, se pálinka! Kezd nekem ez az egész
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nem tetszeni. Nem állal az ember, hogy csak folyton 
óbégasson.
De valaki mindig akadt, aki ütötte a mellét:

Nekem itt van az egész a kisujjamban. Csak szedje 
Össze magát az ember! Vége a kizsákmányolásnak, hát 
mit akartok még ?
A legszaporább asszonyok így Üvöltöttek :

A gyerekeink! Mi lesz belőlünk a vénségitnkr«-. ha 
elcsábítják tőlünk a gyerekeinket ?! 
fis a megkoppasztolt (Ízletesek vihogtak az üres pultok 
mögül :

Itt van a blokád! De különben semmi, semmi sines 
kérem! Lehet angyalkát játszani, kérem ! Lehet! Lehet! 
Valami nehéz kenköszag érződött a levegőben.
Az első tanácsülés megtömöti ágyukat glédázott föl a 
folyó másik partjára.
Mert tudták, valaminek meg kell tartania a régi isten- 
képét.
Iáé akik konkolyt, tartogattak a nyelvük alatt, azoknak 
megkerekedett az ábrázniuk, mintha állandóan nevetni 
akartak volna.
Mindez azonban csak a pszichológusok, néhány művész s 
az elcsapott ügyvédek tükreiben volt látható.'
Az újságok felelősség nélkül az első napon kiszúrták a 
szemeiket » most esze,veszettül repesztgették n szájukat:

Fáklyát istenültünk magunkból a botorkáló Euró­
pának. Golyót a szájába, aki még mindig a régi nótát 
fújja! Megváltottuk magunkat proletáröntiidattal ; most 
bennünk lakozik a fanatikus isten.
A forgás uj injekciókkal tovább forgott.
Lehetőségek becsukódtak és lehetőségek kinyitódtak, mint 
a felgazdagodott panorámák. Gazdagok elásták a gazdag­
ságukat, 'Szegények fehér bankókkal tapétázták ki "a 
szegénységüket. Úrhatnám legénykék megfeledkeztek a 
házasságvadászokról. Mert senki se volt kiváncsi a hol­
napra. S egy könyvfalo pap, aki erősen ingadozott a 
vörös és fekete színek között, brosúrát szerkesztett az uj 
mértékletességről.
Mintha már csak az elzsimsoeIástul kellene tartania 
mindenkinek.
De a kávéházim seregesedett börziánerek sknmulusok 
nélkül összedőrgölték a csápjaikat:

Ki lehet hinti! Egy év alatta második buradalmat 
usztuk meg vér nélkül. Igaza volt a miniszternek, ez az 
ország a lehetetlenségek hazája.
Valaki beletrombitált a, zsongásba:

Fehéret kékre! Urak, tízezreseket adok!
A tükrös falak ámultak a pénzhegyeken.

Adok vészek, Urak ! Adok veszek!
S a kivert szemű vonatok táskás, sima zsidókkal boldán- 
doztak a határok felé.
A pénzügyi népbiztosban néha fölébredt a látnok :

Vigyázzatok, ha kimegy a pénzünk meghalunk!
Egy csizmás demagóg szinte lapátolta magából:

Bizalommal csak a parasztságra támaszkodhatunk ! 
Agrárország vagyunk, földműves a hatalom funda­
mentuma !
Egy faluról született ügyvéd fölbontotta a paraszt­
iméul ást s mint valami szennyes rongyot, szétteregette az 
igazságot.
De a lapok himnuszokat veritékeztek :

Ö a paraszt! A paraszt szent oszlop!
Arany-szájú vándorok vándoroltak át a falukon:

Testvérek vagyunk! — prédikálták. A város 
a li Jó testvéretek most értetek is dolgozik. Segítsetek ; 
segítőknek.
Primitiv vörös plakátok paragrafusokat hízelegtek le ; 
fehér falakról.
Mrrtftildes táblákon vibarzott a zöld vetés.
A gazdagságszagit parasztok álmosan füleltek és ravaszul 
kinyitották a szemeiket.

De hát mit akartok velünk ? — kérdezték, mintha 
semmit sem értenének a világból. — Mért gyűltetek el 
hozzánk is?
Eszievétlentil kerítést iiümmögtek maguk köré.
Szónokuk szónokoltak, de ők rátették a szemeiket a 
plakátokia, mintha vall«miíli csoda kis tüskét koresnérick 
íajta. Aztán a legöregebb csakúgy- közömbösen azt 
mondta :

Valamit akarnak tőlünk . . .
Otthon már mindenki tudta a dolgát. Titkok kövéredtek 
a levegőben. Valahol a kertek végiben fölásitottak a vermek 
s a falu ábrázatán sírni kezdett a szegénység. 
s a városban tulhangosan fölsóhajtott: valami barlang- 
gyomru:

Istenem! Mindennek fölfelé in egy az ára!
Kint az ellenséges határokon már dolgoztak az árucsem­
pészek. Gépek kazlakba köpködték a fehér bankót. Gyó­
gyíthatatlan zugászok láncot spekuláltak a szemetekkel.
A kerületi munkástanácsok állást foglaltak a forradalmi 
törvényszék gerinetelensége ellen :

Ki véd meg bennünket, ha mi nem védjük meg 
önmagunkat ?! Nem akarunk forradalmat játszani és a 
spekulánsok markában megfulladni!
A nyomozó szerveket megkeverték rajongó munká­
sokkal.
A púpos diák szentenciákat hirdetett a törvényszéki 
tribünről:

Nincsenek kivételek! Tudjátok meg, hogy az élet 
és halál kérdése van ránk bízva. Hiszünk az életben s 
ha kell szolgálatunkba állítjuk érte a, halált is.
Egy napra összebonyolódtak a, szálak.
De megint elölről.
Pénz. Uzsora. Protekció. Spekulációk a szerencsére.
A szakállas ember fölmagasodott a, diák mögött:

Nincs könyörti 1 etesség. csak igazság!
De otthon mégis mintha védőbeszédet mondott volna a 
lány előtt:

Ha lehetne őket megjavítani. De ez a vér, az élet bennük. 
Ez a generáció vagy rászánja magát az élete leigény- 
lelenitésére vagy elveszti magát egészen. Nincs más 
ut es hóhérokká kell válnunk az abszolút bünkerü- 
lésünkben.
Es fölkongatott az első halálos óra.
Egy vörösfejü ügynököt fogtak el, aki pénzt akart át lopni 
a szökevény grófoknak.
A púpos diák, mintha a melléből vágta volna ki: 

Golyóáltali halál!
Az elrugaszkodott város kölykösen megdöbbent.
Kérdések szimatoltak még ezerfelé, aztán a legbiztosabbat 
is megrázta az ismeretlen borzadás.
A tanácsok háza előtt fölhúzták a fekete lobogót.
Az ember sírta a siralmát:

A családom! Mit akartok velem, akinek három 
gyermeke van?!
Puskák egyszerre zengtek.

ISPPIIF
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megfeszülni kari lehetett látniAztán csak 
levegőben.
Fönt. kék udvart keringett a nap.
S hogy minden jól történt, valaki rágyújtott a szabadság 
énekére.

sirt
VII
A horizontok füídombosodtak. és egyetlen völgyben 
és hourékázott minden.
Felzaklatott sziliek boletarkáztak a. szintelenségbe. 
Valakinek megint sikerüli az előtérbe ugrania:

Fegyverbe! Fegyverbe!
Nagy tétovaságok mutatták meg magukat a reggelekben, 
de a. vörös gesztus csak egyre fölfelé ment és sok be* 
gyöpesedett életforma maradék nélkül elvesztette az 
egyensúlyt.
A festők megpuffadi plakátokba konjunkturázták magu­
kat a falakon.
De ezért még senki sem akart, lemondani a könnyebb életről. 
8 a tanácsházban ekkor egy (d'usa.iodvtt újságíró, szinte 
mániákusán követelte a vöröshadsereg föllállitását.

Mert mindenki ellenünk esküdött! A testvériség 
országát építjük és körülöttünk összébb akarják fúlni a 
demarkációs vonalat,
A fekete bizonytalanság dominált.
Es mindenki valami felgyújtott, kérdéssel nézett bele a 
másik szemébe.
Csak a gyerekek.
Körutak arany-szőnyeget nyújtóztak. A nap ilyenkor ne­
vetett. mint a teljes gyümölcs. 8 a gyerekek átsereglet- 
tek a zűrzavaron.
Ok az ország táncoskedvii karavánjai voltak. 
Hullámzottak erre-arra és folyton énekeltek, mint a zu­
hogó vizek. Fejüket szallagok glóriáztak. 8 Hatni testü­
kön mutogatták az otthonok legjobb perceit.
I legyek roskadoztak és őbeimük megállt az idő folyása. 
Megpuhult kezű tanítók letörülték róluk a gyerekkor 
állati szomorúságát. A börtönös iskolákat, a pálinkás 
csókot, a túlzsúfolt szobák törteimét, a lépcsőházak fer­
tőző cselédnótáit, a szegények moziinségét s a kenyér­
félén napokat.
Dunyhás szárnyak őrködtek fölöttük állandóan.
Mert az okosak tudták: bennük találják meg minden 
szám adási i k egységét.
S a gyerekek igazságról énekeltek s felszabadult ked­
vükből szétfröccsent a gyújtogató öröm.
Apák töprengés nélkül azt: mondták :

Ha kell meghalunk értük, hiszen itt minden őértük van 1 
Anyák, mint a tiszta lelkű állatok kialudták a fáradságukat. 
Az idő pedig hatalmasan nőtt az ismeretlen felé. 
Valahonnan fertőző hírek szivárogtak ki észrevétlenül s 
a vezérkedők közül ekkor néhányan elvesztették a fejüket. 
Egy morfinista tanár szinte fölboncolta magát az ötszá­
zak ülésén.
De a megizadt fejek apátikusan mosolyogtak.
A missziók vezére pedig százkézzel mindent a nagyító 
alá szedett.
Telefonok hebegtek s a szikra táv irók hazudtak rendület­
lenül.
A szakállas ember megpróbált kievickélni az iszapból:

A proletariátust! Csakis a proletariátus szabad ki­
vinni a frontokra.
Az elnökben egészen szétterjedt a politikus:

43
Taktikáznunk kell! Ki vállalna a felelősséget a 

sötétbe ugrásért 'í!
Ez a forradalom kijátszása! Az aktivitás baloldalá­

ról átjátszottátok magatokat a politikai jobboldalra. Pedig 
minden csak ezen múlik. Most nem a hatalom uj for­
májáról, hanem a hatalom csődjéről van szó. És mtlli? 
tok nézett bele fenntartás nélkül az istenített tömegekbe. 
Ez kalandor tempó. A felszabadító forradalom ügye kezd 
a ti hatalmi ügyetekké zsugorodni!
Az újságíró ralimáit kerülőkön ezalatt odaért a prima­
donnákhoz és a hősszerelmesekhez.
Az ország húsában nyüzsgött a fehér veszedelem.
8 a körutakon dáridóztak a virágos szekerek.
Háborúk vonító idézése volt ez pirosban.
Hólyagos asszonyok ijedten kinyitották a szemeiket. 
Mert tántorgott a világ, mint a részeg hajó. 8 valaki az 
ócska verklit nyekergette a szive helyén:

A jövő generációért!
Egy kancsalszemü primadonna a szemetes operettek em­
lékével :

Proletárok egyesüljetek!
Kárga bérkaszárnyák körül ólálkodott a pusztulás.
De valaki megint magasabbra tűzte a vörös csillagot. 
Egy napig.
Mert ekkor színváltozásokat játszott az idő. Az ég vér­
ben függönyözöft a horizonton. 8 valami undorító láz­
ban néha halálosan fölbődült a* vidék.
Folyók éjszakát forogtak.

Tovább! Tovább!
Zengő emberuszály nőtt a szekerek után.
8 a kihűlt kaszárnyák magukba ették a seregeket,
A város átmázolta magát a hősök ábrázatával.
De csak lépésről-tépésre botorkált irányba az erő. 
Mintha marasztaló sás futotta volna be a földeket. Né­
melyből beteg örömök rakétáztak. Az uralkodó szia 
azonban egyre jobban nekivadult, mert ekkor az egyen­
súly kilengése fenyegetett.
A végeken könyörtelen halált ugattak az ágyuk.
A hadügyi népbiztosságból forradalmasító kiáltványt rö­
pítettek szét az egész világ munkásságához. Bizonytalan­
ság világított a dombokon. Egyetlen segítéskérésre szü­
lettek meg a napok és mindenünnen fölpózolta magát 
egy nem egészen apostoli frázis.
A dolgok rendjén most senki sem uralkodott, és senki 
se mert volna a bizonyosság szemébe nézni.
Es ekkor lompos fekete kígyók indultak el a hajnalok­
ban. Szomorúságok terebélyesedtek s az árva templomok 
kinyitották magukat a tévelygők előtt,
Gyökórtelen asszonyok elengedték az istenmániájukat:

Vissza az Úrhoz! Krisztus megváltotta a szenvedé­
seinket, ő az egy igaz Isten!
Kipihent papok éhesen a nyáj elé vetették magukat és 
hisztérikusan lobogtak, mint a. megöntözött tűz/
A kormányzótanács görcsös Vendeletekbe vadította ma­
gát a falakon.
De a fekete kígyó rendületlenül tovább vonaglott. At a 
városon és át az egész vidéken, mint egyetlen reményte- 
len erdőn. Es hiába gyújtottak előtte tüzet, mert ő meg­
ette a tüzet és hiába hajtottak elé vizet, meri ő meg­
úszta a vizet.
Messze az otthonuktól halállal verekedtek n katonák s 
a megfeliéredett falvakban fölmagosodott a megfoghatat­
lan isten.
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Némelyek 1-gy grimasz alatt azt hitték ez a reá kaiéi ag- 
goniája és a fokain kígyó alattomosan belesziszegett ‘ a 
vidéki tanácsok fejébe:

0. az isten! Az isten! Az isten!
Pincék falat emeltek a szájukra s a magtárak észrevét­
lenül elstilyedte-k.
\ várositól kibontott zászlókkal elindultak a rekviráló 

szekerek. Mögöttük reménység-gyertyákat gyújtották az 
éliesek. Kiöltük kenyérért szoimkollak a szónokok.

Testvérek a testvéreitekért!
Ks ekkor mintha rájuk szakadt volna az ég.
A parasztok fanatikusan legyfikeresedtek:

Inkább a halált, mint. titeket!
A toronyban valaki bolondul félreverte a harangot s a 
biknfejü parasztok kezében kiegyenesedtek a kaszák.

Választottunk! Inkább a balál! Inkább a halál!
Az elszabadult vihar vissz;diajtott.a az éheseket.
S most hiúim volt, minden.
Hegyekről kezdett lefelé lavinázni a bizonytalanság.
Az asszonyok néha föl vicsoroglak az estékben :

Kenyeret adjatok! Kenyeret és ruhái a gyerekei­
teknek. Tudták, hogy állandóan csak ők fájunk az 
emberek fejében, de roppant nyelvükre azérí felrakták a 
tüskéket ;

I risten, mi lesz velünk a télen!
Április kövezett a magasból. Hare és harc a Imre ellen. 
A külföld idegesen erre fordította a periszkópjait.
Valami ezerfejii állal, verekedett önmagával.
Az ország fölött bujö.'skázotf a fekete nap.

az tij liiHí emberek még elszánt,abban nekífeküdíek a 
görgetegnek. Az utak pedig zsugorodtak. Akik reggel 
egy pontról nekiindullak, azok estére reménytelenül 
ugyanoda érlek vissza. K ez igyidrfénf olykor a ‘ 
nyesebhekkel is.
Mert bizonyos, hogy valami ragadós kórság volt a leve­
gőben.
Csak a szájasok és a szemesek fröcskölték szét magu­
kat elnyomhatstla.mil. Ezek néha megállították az időt. 
Néha fölma,szkirozták az elégedettséget és ilyenkor senki 
se tudta a helyéi.
Ezek a nagy várakozás órái voltak.
Aztán megint élűiről.
A káosz. Az asszonyok.
-S egy fanatikus hang kiáltása a mélyből:

Tovább! Tovább.
A tauaesházhnn ekkor fölzsiifolódlak a vezetők. Fegyve­
res legények sugárzottak a tribünök körül. S egy sáp- 
kóros szabó kiapadni feszítette a lehasznált idegeket. 
Valaki szinte- meggyulladt a padok között:

Kijen a terror!
A mortinista tanár fejében szétloccsantak a gyerekkori 
emb-kek 8 valami hisztérikus életféltéssel azt mondta :

Túszokat! Túszokat akarunk !
A terem diadalmasan tapsolt, mintha megtalálta volna a 
boldogságot.
Ks ezen a napon fölszakadtak a hatalom zsilipjei.
Es ezen a napon elkezdődött a börtönök etetése.
Csönd súlyosul! a kétan-uak ajtói előtt.
A papos diák egyszer és mindenkorra átnézte a száma 
dúsait.

Italál! Halál!
/.öld bárkakocsik vándoroltak az éjszakában.
Lezőrgött rolók mögött haditanácsot ültek az összeijedi

legigé-

Iürességek. Asszonyok besározták*a pávaságukat. Elmasz- 
kirozote iparlovagok árnyaztak a határok felé. 
v«Iaki ellenforradalmi kiáltványokat, csempészett be a 
gyárakba. Ezer meggyulladt szem rellektorozott a titokra. 
Eszetlen, kiesi renegátok vonaglottak a vésztörvényszék 
előtt.
A púpos diákon gióriá.zott az igazság és azt mondta: 

Halál! Halál!
Kövem- spekulált rommesék fertőztek mindenütt. Es ezek 
a mesék, mintha, itt,-ott a nyugodalmas földből buggyan­
lak volna fői. senki sem tudta az eredetüket.
A brokátus falak között Így muzsikáltak, a szivek;

Hallottam, hogy fiz politikust, fölakasztottak az 
ügyészségi folyosó rácsára !

En láttam, amint egy kövér urat, végig kísértek a 
körúton, bizonyára a, basának esnek neki!
Az asszonyok rémületet visítottak, mint valami gőz­
szirénák.
Es másnap a börze előtt találkoztak a kövér úrral és 
azt mondták neki:

Tegnap a külvárosban egy aszkéta papot széjiel- 
I éptok a vörösőrök!
A púpos diák körül föltornyoztak a veszedelmes legen­
dák. Mindenki róla beszélt bizalommal és irtózattal. Es 
a szakállas ember újra utána avult a széthulló szá­
laknak.

kijött a válság ideje. Vagy jobbra, vagy balra! A 
butáira, ijedt, burzsoázia most kezd magára eszmélni. Ha 
idejében meg nem fojtjuk, képes lesz egyedül n rém­
híreivel is elrothasztani mindent.
Egy huszonnyolc éves tengerész mellé állt a tempera­
mentumával :

Meg kell kezdeni! Vér nélkül nincs igazi forrada­
lom. Mi tengerészek nem engedjük elspekulálni az 
erőnket!
A szakállas ember ioborzót harson,ázott a maradék 
gokban.
Most óriás lendülettel fölszaladt a helyzet értéke.
Napok elkésett, esztendőket faltak.
A határokon diadalmasan rohamoztak a vörös seregek. 
Innen és túlról terhes vonatokon jártak a csempészek. 
Csak az erő! Csak a hit,! Csak a győzelem! 
s a megingott fórumra ekkor föloroszlánkodfák magukat 
a bőrkabátos legények.
Vili
Május 1.
Az élet l'öltarajasodott, mint 
Kiáltás és mozgás. Szirénák, 
világitó rakétát. Rikkancsok 
baldachin! mosolyog.
Autók. Gyárkürtőköu búgnak a kiirtok.
A nap fölfelé röpül.
Gyerekek nevetnek a szellőző iskolák 
kövezetre terítette csodálatos köntösét.
Ünnep! Ünnep!
A forradalmas erő ünnepe.
Kaszárnyák homlokukra tűzték az ötágú csillagot. Asszo- 

- nyok csodálkoznak a diadalkapuk előtt. Nyelvek össze­
lapátolják a világosságot. Szili szint harap. Hang átvágja 
a hangot, ürömös gesztusok kibonthatlak, mint az óriás 
rózsa.
Kocsik. Autók. Villamosok. Repülőgépek.

ujsá-

valami vörös kakas.
Valahol föleresztettek egy 

harsogó brosúrákkal. Az ég

előtt. Valaki a



És a munkások a diadalmas utcacsillagokban.
Jöttek innen is, onnan is a gyárak nyersolajszagával, 
mint az ismeretlen buesusok.
Kiáltásokat dobáltak vissza a hegyek.
Zászlók belefeküdtek a szélbe.
Egyszerit cselédlányok a jóság egyetemes melegét öntöt­
ték szét a szemeikből, 
ünnep! ünnep! Ünnep!
8 ekkor egyetlen vörös bandériummá tüzesedéit a város. 
Boltok ürességükre húzták a nehéz vaslepedőket. Kiál­
tások késeitek. Kapuk öblögették a gáttalan embertengeri. 
Senki se fázott és senki se volt éhes.
Utcák kőmedrében Iáholtak a tarka oszlopok.
Mert úgy látszott, ezen a napon mindenki megtalálta 
magát.
Az unalom féke letörött az akaratról. Csupán egyetlen 
szál dolgozott. De ezt senki sem láthatta meg a 
káoszban.
Vörös, vörös, vörös és kiáltás, kiáltás, kiáltás.
Az emberek iránytalamil egymáshoz szorultak s tégla­
színű arcukon ezüstöt remegett a, vertifék. Testvériség. 
Az anyák újra megörültek a terhességüknek s mint va­
lami szent barlangokat kinyitották a szájukat :

Klet! A mi életünk! A mi szabad életünk!
Vörös póznákon vörös csillagok lobogtak.
S ekkor virágos gépkocsik indultak lefele a folyó másik 
oldaláról.
At az elhasalt hidakon.
A kövek szenvedésén.
Tömegek ámulatán a szakadó világosságban.
S voltak, akik most könnyeztek az örömtől és voltak, 
akik örökre el szerették volna felejteni a szenvedés 
könnyeit.
A nap még magasabbra röpült a kupolákon, 
s a tömegek megsokszorozva hangyásodtak a vörös 
zászlók alatt.
A száz vörös katafalk között.
A vörös piramisok között.
A végtelen vörös ktdiszák között.
A tanácsház erkélyéről, acéltüdejii kürtösök a testvériség 
himnuszát teregették egy százezer fejti kígyó felé. A ki 
jött jött liepolmpásan és véres zászlót,Cinkékkel a 
testében.
Utcák élén roppant gipszfigurákba fagyott a inunk;; 
lendülete.
De a rengeteg kígyó csak jött és elnyúlt, mint a fölkelt 
tészta és összeugrott, mint az elszabadult gumi.
Es az ő testében jött a város százezer fejti élete.
Jöttek az irodák és múzeumok sápkóros hivatalnokai. 
Jöttek a kefekötők és a füttyel táplálkozó szobafestők. 
Jöttek a bányák embervakondjai s a vizek emberpatkányai. 
Jöttek a gyárak monstrumai s a hímző műhelyek vér­
szegény lányai.
Jöttek szörnyű kulturiszonyukkal a moziszinészek.
Jöttek a szemetesek s a redakciók vizslaszemü kttlii. 
Jöttek a tanítók és a tanulók egymás karjára fűzve, mint 
az ikertestvérek.
Jöttek a kovácsok, a pékek, az órások, az asztalosok és 
jöttek mind a férfiak, mind az asszonyok, mind a 
gyerekek.
hanatikusok szemei előtt fölszakadtak a perspektívák. 
A tér hozsannát rikítóit.
S az emeletes szobából elindult a szakállas ember. \

lány nevetett a boldogságában. Völgyek alájuk tették 
az ölüket és a dombok győztesen fölmutatták őket, mint 
a virágos fákat,
A tribünökön roppant gipszfejek világosságában már 
lobogtak a szónokok. A nap ttranykévékkel melegítette 
a sziveket, Es a föld tengert játszott a terhe alatt, 
üyárkürtök idehajolt.uk az egyenességükkel. --—
A körönt! föltorlódott,
S a szakállas ember tikkor kibontotta a hangját:

Testvéreim!
Mintha zengő vizek fakadtak volna ki a szomjuhozók előtt. 
Az emberek szerelmesen fölemelték tv szemeiket.
Es ő beszélt a világ megváltásáról.

Betelt a mérleg! Az ember a jóság betöltésére 
született s akik eddig nálatok jártak, azok mind a nyel­
vükből élő papok voltak. A bánat és a lemondás gyer­
mekei. Vagy a politika lovagjai voltak, akiknek szél jár 
a fejükben. De én most nem magamat a véletlen egyet, 
hanem benneteket prédikállak. Együtt és egyenként! Az 
uj világ fundamentumát, a gát-tahin erőt és akaratot. Az 
asszonyt és a férfit prédikálom együtt az egész világ­
környezetével.
Ti a boldogság kútját keresitek és én azt mondom min­
den boldogság forrása az erőben van, S ha kérdezitek 
ki nyitja meg a kapukat? Azt mondom egyedül csak ti 
nyithattok meg minden kaput! Ki is lehetne igazul.)!) papja 
a megváltásnak, mint ti a munka rabszolgái, asszonyok 
és férfiak! Az idő végtelenségével vágytok terhesek s a 
jóság egyetlenegy törvénye fog beteljesedni rajtatok. Imi 
nem érmeket, amuletteket és talizmánokat imádkozok a 
nyakatokba. Nem, én nem vagyok a ti dicsérni való 
papotok, én csak egyszerűen egymásba teszem a kezei­
teket,, hogy el ne dűljetek a viharban.
A tömeg még magasabbra torlódott a tereken. Mély kapu­
aljakból a szerelem lányai is errefelé talieskázták a meg­
talált szégyenüket. Öreg emberek hőnukalá gyűrték n 
kék sapkákat. Némelyek kiáltásba feledkezték az 
örömüket.

Az életünket mutasd meg! Az életünket!
S a szakállas ember tovább pántlikázta a hangját

Labóratorimnokból, gyárakból, irodákból, műhelyek­
ből és a nyomorúság minden öreg fészkéből elindultatok 
a bizonyosság ösvényén. A hajnal még reménytelenséget 
kamatozott a szemeitekbe és ti mégis eljöttetek és .meg­
találtátok az első szabad napotokat. A nap aranyat ne­
vetett fölöttetek a körutakon. Oldalaitokon letérdeltek »az 
emeletes házak s a mindennapi szenvedések elfutottak 
tőletek, mint a fogatlan kutyák. Miért.? — kérdezitek.

Miért? És én alázatosan köszöntelek benneteket,kér­
dező asszonyok és kérdező férfiak. Ez a ti első szabad na­
patok! Ne engem kérdezzetek. Akármilyen bajotok van 
csak önmagatokat kérdezzétek. Mert minden kérdező 
megadhatja magának a választ. Bennetek van a csodá­
latos szó, amit senki sem tud jobban kimondani, mint ti 
kérdező asszony J< és kérdező férfiak. Papok szemfor­
gatása, ügyvédek gerinetelensége. színészek felelőtlen 
nyelve nem ér fel a ti egyszerű eszetekhez, amely azt 
mondja, „Minden magtárnak nyitva kell állnia az előtt, 
aki a magot, összehordta.“ Nem nyalábokul! le hozzátok 
az eget és nem tolom alátok a hegyeket. Én tudom: az 
éhség és a reménytelenség bádogege alól indultatok cl 
s én csak azt mondom: ti erős és egészséges emberek 
vagytok. A trónokról törüljétek hát le a trónolókat, a
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Elfelejtett történetek visszavándoroltak.
Frontok uj seregeket kértek s a boltok siralmat ásítottak 
az ürességükkel,
A reménytelenség átnyargalt a reggeleken.
A folyó partján néhány holdfejU kiröpitetto a vágyait: 

Még három nap 1
A vörösök kezdik átmázolni magukat.
Hallottam, hogy a missziók vezére azt mondta: 

Nines muníciójuk s a vezérkar főnöke összepaktált, az 
ellenséggel.
Egy ellenforradalmi társaság a legvörösebb álarc alatt 
meghempergette magát az egész országban.
Rémhírek pókluílóztak.
Egy istennyavalyás faluban liullahegyeken át kirabolták 
a csereüzletet.
íis mindenütt a síró fuvola:

A gyerekeinkért! A gyerekeinkért!
A forradalmi tanács kihirdette az első statáriumot,
De a vakok ekkor egy rendkívüli csillagot láttak meg 
az iirben. Az újságok uj vészbiróűrt üvöltöztek és senki 
se vette komolyan az akasztófákat. Fúriák fiadzottak. 
8 csodálatosan a süketekbe is beleszivárogtak a hírek. 
Mindenki tudta az első órában:

Egyik parasztvárosban kikiáltották az ellenforra­
dalmi kormányt.
Bőrkabátos legények összedolgozták a napszakokat.

f sak a gyerekek.
Magukban. Játékaikkal. Seregcsen.
Csak a gyerekek az örömükkel.
A gyerekek A gyerekek. A gyerekek.
Néha lekukkant az ég.
Néha fölzöldtiltek a fák.
S ilyenkor még elevenebbek voltak a gyerekek és 
olyanok voltak, mint a lakodalmas vasárnapok.
A lány kicsorduló könnyel nevetett a szakállas ember 
mellett és azt. mondta:

Halleluja!
Az ember mosolygott és 6 is azt mondta:

Halleluja! "
A nap diadalmas aranyát haza vitték az emeletes szobába. 
Gazdagok és üimeplősek voltak a vérükben. A falak 
tükröt feszültek körülöttük s a padló szelíden alájuk 
tenyereit, hogy megringassa őket.
Az emberre levél várt az. asztalon. Messziről, a kilenc 
gyerekes asztalostól. Ijedt, pokláim betűkben zokogó 
végtelen kiáltás:

Testvér, ölnek bennünket! Mit csináljunk! Te meg­
menthetsz bennünket, gondolj a kilenc gyerekemre! 
Mindnyájunk gyerekeire !
Nehéz, fekete drapériák szakadtak le a plafondról.
A lány megtépte a haját a rémületében.
Az ember leejtette a fejét:

Elértük az estét és megint a. régi nóta.
Nem volt több szavuk.
Szemeik mozdulatlanul belenéztek a. lámpába s valami 
láthatatlan kéz zokogással birkózott a torkukban.
De kint még nem halt meg a mozgás.
Az este ezüst harmattal szitálta le magát a magasból. 
Kocsik döcögtek. Szirénák visítottak.
Valahonnan sárga fényszórókat szúrtak föl a. csillagokba. 
Az üvegiiangu járdán meneteltek a villás szemű katonák.

reménytelenekből kaparjátok ki a reménytelenséget, és 
mutassátok meg magatokat, egymásnak;köntörfalazás és 
spekulációk nélkül. (K hogy csodállak bernieteket, test­
véreim ! Hol lehetne megtalálni az élet örömét, ha a ti 
mélykútit szemeitekben nem lehetne megtalálni'! Tovább, 
csak tovább a megtalált utakon és én mondom nektek ó 
testvéreim, megnyílnak előttetek »’győzelme* igazság kapui!

Az öröm hulláma most szétterült, mint a tavasz 
bői hímzett köntös. A szakállas, ember belelépett a meg­
szédült erdőbe. Idegenek istenükén össze ölelkeztek. S 
egyetlen iirgonás szájon tízezrek énekelték a boldog 
hitüket;

„IMI Ml ti rabjai a földnek 
Föl fül le éhes proletár 
.V győzelem napjai jönnek 
lCabffágödimti vége már.“.

A mozgás ki. n liget felé hullámzott. Most senki sem 
emlékezett a nyomorúságára, A vörös diadalkapuk 
egymásután átlnijtaiták magukon a menetelüket, S a 
házak kilógó vörös nyelvekkel bámultak körülöttük, mint 
valami szörnyű nagy állatok.
Eták port leheltek s a határok határtalanul szétesurogtak. 
A szakállas ember ide-oda járt a lányával.

Ez az én találkozásom az emberrel!
X lány egészen az oldalán virágzott:

Aranyból van a szád. Mintha csodákról beszélnél 
és mégis milyen egyszerűen. Ezek az elvadult páriák is 
hinni tudnak neked.
Az ember mosolygott:

Ez az ő életük kulcsa. Mit keresnek ezeknél a 
politikával ‘é Ha valaki megtudná nekik mutatni a saját 
lelkűket! Bennük templomok kupoláinak és az isten is 
bennük van. Nem velük kell diktatúrát csinálni, almgy 
azt a marxi tudósok szajkózzák, hanem bennük kell fel­
támasztani az eszme diktatúráját.
Zenekarok kibontották a himnuszokat és zengő vörös 
lapokban szét teregették a levegőben.
Fák fiatalságot nyújtóztak.
A milleníumi oszlopokra feszített plakátok sárga, vörös 
és fekete sziliekkel énekelték a munka egyetemes eposzát. 
A lányban fölkiáltott az anyaság nosztolgiáju:

Gyerünk a szigetre! A gyerekekhez! Szereted a 
gyerekeket y

Ok még nevetni tudnak és sírni tudnak magáért 
a nevetésért és sírásért!

Néha úgy érzem, mintha alámerültem volna egy 
tévedésben. De az ő függönyleien szemükben meglátom 
az arcom és megint hiszek az uj emberben,
A tömeg melegen hozzájuk Kínlódott és játszotta őket 
át a forgó tölcséreken az egyenesbe.
Az ég kéken belenézett az arcukba.
Tavasz, hársonylott a hegyeken s a szól fülgereblyézte 
az. asszonyok haját.
A sziget táncot keringett.
Se föld. Se fa. He ég.
Kolónián gyerekek szétointányérozták a kedvüket s a 
levegő-vonaton kiáltások vonatoztak arany sörénnyel.
Se hegy. Se völgy. Se domb.
Csak a gyerekek.
Fehéren. Kékeit. Zölden.
Csak a gyerekek.
Kéz. Láb. Fej,
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Megnémulások! Börtönök! Árulások !
X púpos diák önmagái rakta mérlegre s aki szembe 

került, vele, az alól menthetetlenül kiszaladt a lóid, 
f),, a történések azért szakadatlanul történtek.
X tanáes lealkudta magát a mortinista tanár mellé.
Mest ez a lebágyadt titán ágált, a tribünökön:

Engedni kell a fékeken! Demokrácia nélkül meghal 
íz ország szellemi élete! Ki bírja ki ezt az erö-

magukat, mint valami 

játszani, az az

itést ?!
X spekulatív agyvelők kiteritették 

- : Ihatatlan táblázatot:
Ha most demokráciát kezdenénk 

«forradalom segítését jelentené!
Ne kapaszkodjunk az üres formulákba! 

ív; r lelkesült szerkesztő a moszkvai emlékein át:
Forma egymagában nincs! A forma az lényeg és 

yeg az fonna! És demokrácia sincs. Csak erő van és 
>ngoség van. Aki pedig demokráciát hirdet, az a 

, át gyengeségét, hirdeti ki.
X -vastagszáju elnök megpróbálta elő,szónokolni az aiany 

éputat.
t valami nehézsúlyú bajnokok rekordot dobáltak az 

, jzsággal. ti a látók meglátták ennek az igazságnak 
-zázféle arcát. Valaki le akarta húzni a nyilvánosság 
gönyeit,
szakállas ember mindenen túl azt mondta:

Meg kell döglenünk, mert nem hisztek az erőtökben, 
s I fehér-kormányos város felöl már jöttek a mézszavu 

■r kéri tök. Tornyok belehajoltuk a perspektívába, 
k komolyan akarták megzavarni a vizeket, azok ma- 

c alá nyergelték a tanár mániáját:
Demokráciát! Demokráciát!

Látszott, hogy visszátarthatat,latiul elindultak a lavinák. 
!)• nekii'eszültek a fanatikusok, 
izakók vért kiáltottak.
fl I '.kutatások, [gazságba vetett bit. Kopások. »tizen! inmii- 
i.Uis jóság. Visszaállatiasodás a 
E- valaki mégis kibalanszirozta 
Tovább! Tovább! 
t népjóléti Biztos, mint valami mágikus frigyládái fői 

I -Itatta az uj kereskedelmi szerződéseket:
Mert a tőkének mindenütt egy morálja van : a mér­

etlen profit!
utcákon összezagyvált plakátok boldogságot énekeltek 

■iasztgató tél elé.
ekkor valahol kifakadtak a kelevények s ekkor 

aki vezérkedőn fölzászlózta a bambaságát:
Nem akarunk így élni!

falu testéből kifakadt, tűz volt ez a kiáltás és ez a, 
beleharapott a szomszéd falvakba:

Nem akarunk! Nem akarunk!
X anácsbau összekeveredett a, spekuláció: Mindenki tudta., 
hogy jönni fog s most mégis, mintha ismeretlen geren­
dák szakadtak volna rájuk. Ellenforradalom. BaJórms 
1 Xzisok szétpukkantak a határozatok előtt. Mindenki 
szvnokolt De az akarat szennyesen kovászolódott, ti va­
ll.id rálépett az egyezkedés hídjára.
A szakállas ember meggyttjtóttá a torkát:

El kell fojtani! Nincs kitérő! El kell fojtani! 
elnök a hadügyi Biztosba akasztotta a fogait, 
hiába. Senki se találta meg magában a rendelkezési 

jogalapot. Csak a kipózolt szavak véreséakedtek a falak 
«özőtt.

lüt. Kopások, 
családba, 

mérleget.

A megbolondult falukból pedig rajokban vágtattak föl a 
megriadt sürgönyök.
A szakállas ember azt, mondta:

Elmegyek. Valakinek oda kell adni magát, 
llalálidézést. játszott. Pedig tudta, mindez hiába. Csak 
egyszerit kötelességtcljesiíés önmaga előtt, irgalmatlansá- 
gok karmolták föl magukat az éjszakákban. /—y
Meleg fekete szemeiből a lány elét eregette a kétségeit. 
0 sugártalaiml becsukódott:

Megkeresem őket, hogy el ne veszítsem önmagam! 
A páncélos vonat nekigurult a mozgó törvényszékkel.
A csönd ekkor masszásan ült, az ország fölött.
Csak a jelek. Csak a suttogás.
A vonat, embersziveket csomózott maga után a gazdagság 
szaga földeken.
Még gondolta:

A jóság erejével megyek hozzájuk s ők meg­
ismernek.
De csak a bamba hold sárgult a faluk fölött.

Emberek! Emberek !
Tornyokban vihar elé kongattak a harangok.
Kalitkás viskók kiorditotfák a lázadókat. Pillanatok bele­
dagadtak az örökkévalóságba. Asszonyok ftmáskodtak. 
< sillagok vérző szemeket csillogtak. Pártiak hátraszegték 
a járomba varasodon nyakukat. S a fekete föld meny 
dörgött a rohanó csizmák alatt.

Emberek! Emberek! Emberek!
De csak a bamba bőid sárgult az űrben.
A falu pedig tengerkedön zuhogott a sínek felé. 
Harangok még mindig kongattak.
ti a páneélosvonatból ekkor ötven acélgolyói furulyáztak 
szél a bőrkabátos legények.
A szakállas ember kicsattant:

I Hígulni 1
De a falu keresztültengerkedett a hulláin, 
ti a szakállas ember még paranösolóbhan:

Dögölni! Dögölni! Dögölni!
A toronyból kiröpült egy jelzőrakéta.
Valaki átlőtt tüdejii szolga fölkinlódta a kezeit: 

Megadjuk magunkat!
De az asszonyok elharapták a logika láncait. Haldoklók 
bukfenceztek az acélgolyók után. Dk még pergették az 
eszelős,ségüket. A halál örült a gesztusainak és aratott. 
Uj lendület.
Aztán az egész Összecsuklott, mint egy partraszaladt 
hullám.
A szakállas ember hadisarcot számítolt ki a falura.
Az ür könnyeket, virradt.
Es megint elölről.
A napok kitárulkoztak, mint valami egymásba teremtett 
poklok. Parancsoló és jelentő sürgönyök karvalykodtak 
a vörös határok között. Zászlók lealázkodtak. zászlói: 
fölujjonglak. 8 valami .ezerfejti szervezet csak azért szü­
letett meg a púpos diák mellett, hogy letenyerelje a 
fitoktalan titkokat.
A tanács most az ellenforradalmi kormány megbuktató 
sán dolgozott.
Az elnök már a Ki,"Tik expozéját szónokolta.
A levegőbe s csalt azért, hogy a falak belesápadjanak 
és a tér visszaekhózza a hangját.
Mert, akik gondolkodni tudtak, azok mind azt gondol­
ták: ha van ellenforradalmi kormány, mit ér az ellen a 
legszebb távszónoklat is.



(’silk néhány pápaszemes iiatalember törte kerék In.- az 
«•szél az újságokban. A forradalmat énekelték speciálisan 
orthodox kotlákról, de. néha még Így is kilólábazott a 
húsz esztendejük, A szakszervezet tairmidistái ilyenkor 
végigfiiiiotték rajtuk a nevettető jelzőket.
Egy emipaszáj hetilapszcrkcsztö jövendő minisztersége 
felé domborította magát a jobboldalról,
És ekkor mindent lehetett. Lehetett fehéret és lehel «.itt 
vöröset. Mert ekkor földrengés "lmjk.ii.lt az összeková- 
szolt. épület alatt.
A szegények lelke, mert azok még mindig szegények 
voltak, értelmetlenül dadogott a kapuk elölt.
A gazdagok rafinériája, mert azok még mindig gazdagok 
voltak, undor nélkül magára emelte a keritök arcát.
S az Üres boltok előtt fölzokogott az éhség.
Megint az asszonyok. A gazdagok és a szegények. 
A gazdagok dekorativ szomorúsága elözködött a szegé­
nyek mély szomorúságával.
A gazdagok hájasság alá mentett tüdőkből azt mondták:

Se kenyér! Se tej! Se gyufa! l'risten. megint csak 
mi az egvtigyü munkások. belehalunk ezekbe a szörnvii 
napokba!
S a szegények belevakultak a gyűlölködés kórusába: 

Ezek is a munkásságot akarják becsapni! Nem
engedjük magunkat becsapni!!
A fekete sziuek nőttek # a megkevert fejekben széttüs- 
kézetl a tagadás.
Az ellenforradalmi kormány keresztény ígéreteket csem­
pészett át a határokon.
Megszállott biszterikák most a fehér galambról ára­
doztak.
A forradalmi törvényszékek pedig törvénykezfelc.
A mérleg veszettül himbált.
Vörös! Fehér! Fekete! Fehér! Vörös ! Fekete!
Vörös! Vörös ! Vörös!
Senki sem látott át a pillanaton.
A púpos diák lelkesülten kidolgozta magát önmagából. 
A lány féltő hajnalokat sírt. a zivataros faluk fölé.
S a szakállas ember szentgyörgyködött a hiábavalóság 
sodrában.
Terhes szekerek vándoroltak az éhes város felé.
De az igazság maradék nélkül kivágta a szivét. A nap 
felhőkormokból világított. S az apák elárulták a fiaikat 
8 a lányok elárulták az anyjukat.
Valakinek jönni köllött volna, aki ismeri a maradandó­
mig törvényét.
I 'salt a káosz.
A szakállas ember mindenütt, fölmutatta a testvéri lelkét. 
De a falu szemei menthetetlenül megvakultak és a falu 
fülei menthetetlenül megsüketítitek.
Csak foguk voltak. Csak körmök voltak. Csak fegyve­
rek voltak.
Valahol a bolondulni tudó nyájra spekulált az ellenfor­
radalmi kormány.
Valahol az ígéret szent hegyére akarta magát földolgozni 
a forradalmi tanács, 
s itt kifakadt a babiloni nyelvzavar.
Fák kék hullákat rügyeztek.
Hatéves gyerekek szemei meglátták a pusztulás sárga
orazágufját.
A szakállas ember kibontotta magát a reménytelen 
estékben:

Miért y Miért Így ? Miért kell a halálnak utánam

maradni, mikor én a szeretettel akarok j. 
> a szél megint rátolta a fekete táblákat

Akik mindent erre az egyetlen kártyára tettek föl. azok 
eloltották a menekülés lámpáit: mindhalálig! (».várakban 
fölállították az utolsó immetsz.ázadokat. S a véletlenek 
meg mindig Ígérték valami fantasztikus lehetőséget. 

Kitartani hát! Kitartani!
A hasas újságíró most tarkán s valami Jöttyodt napoleon 
maszk alatt nyilatkozott meg a Katona-mezőn :

Életeteket is a forradalom életéért! Nézzetek maga­
tokba, a világforradalom pionírjai vagytok s veletek él 
vagy veletek törik össze nz uj világ 'arca. Halált Vet­
hettek, és életet vethettek magatok köré. De ki akar­
hatna itt választást csinálni?
Az emberek összegeremhízták a maradék erejüket:

A történelem választott ki bennünket!
Az újságíró harsog’tatta a napoleonságál:

Menni! Menni! Menni!
Es hanyattestek a telovaság falai s a lélek nyugalma 
lobogott, mint az olajjal etetett tűz.
Valaki azt mondta :

Mi most a világosság parancsait teljesítjük he!
S valami pillanatnyi hajnal csakugyan végighasadt az 
országon.
De a föltornyolt indulatok szájnzták: mindez már csak a 
felelőtlenség játéka. Gyárak fentartás nélkül aludni kezd­
tek. Csomók utakat csomóztak. Egy erdő elveszel! a ía- 
inségben. S valaki a gyűlölködés izét keverte el a 
kenyér piros héja alatt.
A határokon megint megkapaszkodtak a frontok.
De ugyanekkor pogromra éhes cédulák estek le a víz­
fejűek asztalára. Valaki, mintha kiválaszthatatlaind össze­
kavarta volna az Igent és a Nemet. A várakozás barlang- 
szájában ült minden. És nem volt itt az Ember, aki föl 
tudta volna emelni a rendtevés ostorát.
Néhány mániákus pedig belevetette magát a káoszba : 

Isten! Isten!
A szakállas ember gyújtogatta magát a szédült faluk 
előtt :

Emberek ! Emberek! Emberek!
De csak a süket tagadás éjszakázott mindenütt, Hová 
megérkezett, ott szétpozdorjázoft az őrület s ahonnan 
elment, ott újra felágaskodott a fehér hullám. Már csak 
az órák rendszertelen járásán múlott minden.
Napok könyörtelen láncol csikorogtak.
Némelyek még tisztára mosakodtak az önzetlenség for­
rásainál, de maradék nélkül már ezek sem tudták fftl- 
göngyöliteui a gyanakvás uszályát.
Az elnök, hogy megmutassa a taktikai képességeit, fújni 
kezdte a jobboldal nótáját,
s a fekete utcákban ekkor tőrős lángokat kiáltott az 
éhség. Mert a palotás házakban már születendő volt a 
pusztulás. Kereskedők csak bizonyos kamrák felé csator­
názták cl a dugott áruikat. Hajnalok nem tudtak föl­
hasadni. Kövér asszonyok beletúrták magukat a sovány 
asszonyokba és így ordítottak ki a zavaros szemeikből:

Mi gyönge asszonyok vagyunk! Húst agyatok! 
Tejet agyatok! Puha gyolcsot adjatok! Mi az egész 
nemzedék anyja vagyunk!
Ez a kielégíthetetlenség zsoltára volt.
De a hegyoldalra tolt villákban fehér ágyakon még piti-
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szegenysog gyerekei, 

magukba km ui'á/,iák

remenvtclcn-

m

t. ták magukat a 
Sink és lánypk.

ők észrevétlenül 
:,i sió időt.
Az ő hangjuk még néha átpántlikázott a 
ség egén.

valakinek ilyenkor istencriívvl sikerült egyenesbe támo- 
I ni a falakat.

Nincs megállás!
A- vittük extázisba kergette magát az ötszázak ülésén. 

Világforradalom!
Valakiből kiszakadt egy vémtsszoiiyos sóhajtás.
1' ilíkadt szemek úsztak a padok fölött.
ft/- ö ügyesen a kétségek fölé tornázta magái:

Győzni fogunk, mert győznünk kell a világ prole- 
• iátusa nevében. Az összesség testvéri megmozdulásáról 

n most szó. Mi az idők kiválasztott fiai vagyunk s 
ik napokon múlik, hogy Kigyulladjon körülöttünk a 
ág minden nyomorúsága. Nekünk előre kell mennünk, 

,‘i. a mi sors rendeltetésünk s aki gyáván vagy gonoszul 
(IMnk áll. azt könyörtelenül letiporjuk.

. púpos diák lobogtatta a fanatizmusát:
Mert aki élni akar, az merjen meghalni is az életért! 

kint ekkor itt is, ott is meghasadt a csönd.
\i elnök tovább gombolyította a frázisait, 

sárga téglaketrecekből elindultak a főkolomposok, 
teák keverték a rohanást. Emberek arcára fölszaladt a 
n a. Emberek arcáról leesett a lárva. Valaki értelmetlen 
.avakut kiabált a telefonba. 8 néhány egyenruhás kamasz 

■ •'zsaszinü pátosszal kezet csókolt az anyjának, 
z ötszázak ülésén ebédidő nélkül áttértek a pénzügyi 
órdésre. Egy kenderszőke emberke a valuta megjavítás! 

Uhető'ségéről értekezett. S a teljhatalmú városparancsnok 
most észrevétlenül kicsúszott az ajtón.
Valahonnan, mintha ágyuk döcögősét lehetett volna 
hallani,

x boltok előtt fekete sorokban kigyósodtak az asz- 
szonyok.
Percek ólmos testtel estek le a tornyokból.
És minden belesi ilyosult az ólomba.
A levegő. A hang. A fény. A hő.
Es a formák is elvesztették éles határvonalaikat. Sokáig, 
mintha az ég és föld találkozása fenyegetett volna. 
Csak a körutak vetettek föl néhány elevenebb gesztust, 
de ezeknek sem lehetett megismerni az igazi érteiméi. 
Később struclábu alakok hasogatták föl az utcákat. 
Kicsiny örömtüzek fölött kérdőjelek ültek a szemeikben. 
Mintha tolvajkodnának a levegőből. Mikor egymáshoz 
küldték a karjaikat, három ujjuk jelesen elveszett a 
tenyerükben s azt mondták:

A galambok kiröpülnek . , .
A boltok előtt pedig a lárván asszonyok:

A munkásság már nem tűrheti soká ezt a meg- 
kinoztatást.
Ha valakinek meglett volna a tisztavizií szeme most 
megláthatta volna az akarat szétl'tadzó erejét,
A bazilika előtt egy elmaazkirozott pap leejtette az irat­
táskáját. 8 néhány pillanat múlva az emberek kezébe, 
senkisem tudta honnan, helerepült egy cédula:

Jézus fehér bárányai! Elérkezett a leszámolás órája. 
Mintha száz Helyen egyszerre késeitek volna meg. föl- 
>rd itott a vörös város:

Az ellenforradalom !

Néhány bélyeges legény égig kiáltotta a rémületét: 
Fegyverbe! Fegyverbe!

De a Kiszakadt káosz ekkor már magába nyelt minden 
különváló!.
Az összekötő hídnál egy vörösül- észrevette az első 
monitort.
Fehér zászlókkal. ^—/
Aztán még egy és még egy és még egy és még egy.
I'Ulvas száj voít fölöttük az ég.

ők roppant taraja kakasok, ringatóztak a halálos 
város alá.
Valaki telefonálni akart, a központ nem vette föl a kap­
csolást.
Zabolátlan lélekttizek pattogtak föl az utcákon.
Autók röpültek.
Harangok megoldották a nyelvüket.
Néhány gyereket fölmorzsoltak a kerekek.
Színek szédülést peregtek.
Üzletek elbújtak az alattomosságukban.
A Ludovikában riadóba csattantak a kürtösök. 
Házmesterek ciháim kezdték a vörös zászlókat.
Tisztán azonban mégs. senki sem látta a dolgok rendjét. 
Könyöriiictesség fiatal fái virágoztak.
Rophatok. Akarattal kevert aknák. Jeligék, amelyeket 
egyre többen kezdenek megérteni.
8 az ötszázak tanácsán még mindig szónokolt a kender- 
hajú emberke:

És indítványozom a bélyeg-gyűjtemények rckvhálását! 
Valaki most Kiszakítja az ajtót:

Kitört az ellenforradalom 
Mintha mindenki elvesztette volna a fejéi,
A rekedt kiáltás keresztül repesztettv a levegőt s aztán 
testesen megállt a padok fölött.
A pillanat összetörött a csöndben.
Ablakok megmutatták a nekifeküdt monitorokat,
Egy kanesalszemü megliüjülten csodálkozott:

Fehér zászlók alatt!?
Az első hajón ménydörgött a parancsnok:

Teljes gőzzel!!
Szócsövek huhogtak.
A parthoz kötött uszályokra is fölszaladtak a teher 
zászlók. Egy megbízható monitor, mint támadó kifutott a 
kikötőből s a vizen egyszerre az is fehér lett.
Teljes fényit nap megmutatta a pusztulás száját. 
Legelőször u púpos diák találta meg magát.
8 aztán egyszerre:

Fegyverbe! Fegyverbe!
De valaki, mintha gyámoltalanul elsírta volna magát:

Kikapcsolták a telefoni!
A púpos diák a gyári őrségért ordítozott.
De hiába.
Mért, senkisem találta a teljhatalmú városparancsnokot.
8 a város ekkor már fölnyüzsgött eszetlenül.
A házak fehér embereket löktek ki magukból. A teher 
emberek fehér zászlókat, cipeltek a gomblyukukban. Az 
utcák erre-arra eibálták a szétboinlolti fehérséget 
Eszelős szemek és eszelős fülek várták n könyörtelen je 
let a viz felöl.
Ezalatt a mmiicióraktár mögött ismeretlen lettesek le­
mészárolták az őrséget.
Hat óra.
A kerületi munkástanácsok Kiszippantották gzelriadt tag­
jaikat.
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Autók tílszátit futárukat röpítetlek roppant grSálok 
között.
Klbolonditolt asszonyuk le akarták harapni a mcgigazult. 
férfiak láttáit,
A monitoruk leadták az első lövést.
lés ekkor egyszerre összegubancolódott a város.
A tanávsliázról gyökérig leporzott az erkély.
Az ötszáz ember logika nélkül mentette magát a falak 
közül.
Agya. tiéplogyver. Revolverek,
A btizJö alkonyat vonitott az utcákban.
A púpos diák fölszurimyozott fegyverrel dirigált: 

Rarrikádral
Valahol a külvárosokban sírtak és üvöltöttek a gyárkiir- 
tök. Az ég ekkor már ereszkedett a föld felé. S a" köves 
utakon földöeögtek az ueélsöréuyes kígyók.
1 »várak, műhelyek és irodák vörös tini kihúzták áldo­
zásra az életüket.
A tanácsba/. előtt söpörtek a golyószórók.
A monitorok kimeuydöröglék a közeli házak ablakait, 
he föltelelt az éjszaka és ez eligazította a mérleget.
Es ekkor csodálatosan már a városparancsnok is a he­
lyén volt.
Mindenki a helyén volt.
A felelem és a győzelem misztikus jelei ragyogtak. 
Nehányan meg nem tudták megállítani magukat a ro­
hamban, néhányat! még szétszórták a drága vérüket. 
Különben minden belehasalt az éjszakába.
Az éjszaka bársonylotí, mint a fájdalmas tó. 
he az órák irgalmatlanul tovább zücskölték az időt,
A szörnyű feketeségben alig lehetett hallani azt az arti- 
kulálathm orditási, amely a határok vomiglásától szakadt 
a város fejé,
V alaki Erős meglökte a frontokat,

.X súlyos drapériák alatt nyüzsögtek a széthulló seregek. 
Rombolás. I’tisztulás, Születés,
Egy egész viliig remegett hideglelősen az éjszaka bun­
dájában.
I 'listen! !'risten!
* az emberek fejéből többé nem lehetett kitöhilni az 
ellenforradalom lehetőségét.

Megint eljön 4s győzni fog !
Nemelvek, hogy minden eshetőségre készen legyenek 
különféle amuletteket szallagoztak a nyakukba.
Javulásra tért tolvajoknak újra megeiiyvesedtek az ujjaik. 
I’álínkamérők jopéuzért megreszkirozbik a lejüket,
S a nyilvános házak zongorái körül terveket főztek a 
morál feliér lovagjai,
Mindenki hitte megint el log jönni a törvénykező nap és 
akkor jaj lesz azoknak, akik alulmaradnak.
Es mindez a vidéken már valóságnak élt az emberek 
szivében s a szemek az össszeomlás pontos dátumát 
rejtegették. Mindenki a bujdosó királyról beszélt s az el­
rejtett gabonáról amit félteni kezdtek a csírázástól.

he jönnek az ellenséges ország katonái s azok 
meg fognak váltani bennünket.
Egy' golyván öreg nyöszörgőit az emlékein át:

<i ki tudja, azokban is nem-e az ördög lakik!
Hát lehet veszedelmesebb valaki annál, mintaki azt 

mondja: mit a király es mit az isten!! Ezeknek kele- 
vény van a lelkűkben és megéheztek a vagyonúnkra.

A szegények se szeretik őket. 
hsak a gonoszuk szeretik őket.

Meg az istentagadók szeretik őket.
A szakállas ember pedig járta a haláLszagii utakat s 
bogi- a zsugoriak meglágyuljanak s a látók lássanak 
újra es újra kiprédikálta a lelkét:

Testvérek!
> az emberek csak néztek rá sötét állati szemeikkel és 
veresre harapták az ajkukat, hogy ki ne forrjon közülök 
az átok.
I >e ahogy magukra maradtak leómoltak a szent mécsek 
alá es fanatikusan imádkoztak az isten kegyetlen osto­
ráért.
Az öreg asszonyokat lidérces álomlátásuk gyötörték 
szüntelenül.
Egy főpapi küldönc bizalmas körrendelettel futkározotl a 
plébániák között.
Kórházak nyavalyásainak azt mondták az apácák:

Imádkozzatok, mert közeledik az utolsó nap s az 
egész világ elpusztul a fölforgatók bűneiben.
A becsületességhez szorított «Ízleteseknek már sávosodul 
kezdett, a vérük s minden feléjük tévedt embernek a jó­
lét közeli lehetőségéről meséltek.

h, de hol vannak itt azok az apák és azok az 
anyák, akik ezeket a gazembereket letörnék?!
Az ország terhes volt a holnap testével s minden száz 
ember közül legalább kilencvenöt már hitte, ezek után 
csak a pocsolyákba visszafordulás jöhet.
Voltak napvilágra mentett szolgák, akik előkaparták a 
régi gazdájukat és sírva fakadtak előttük, mint az éjsza­
kába maradt gyerekek.

Szánjatok meg bennünket,
Irgalom! Irgalom!

Asszonyok sakálosan üvöltöttek az üres boltok előtt:
Akasztófára a tanácskozó kutyákkal!

A kormányzótanács a fuldoklók életösztönével tartotta 
magát.
Hogy mindennek elejét vegyék, ingyen könyveket nyo­
matlak a testvériség értelméről s a munkanélküliek ‘jö­
vedelmét majdnem egyenlőre emelték a dolgozók fizetésével. 
De a megbokrosodott asszonyok "poklot ordítoztak s a 
könnyű bankókat beleeregették a szélbe.
Papok összezagyváltak a tömegek lelkét. Biiubocsánatot 
hirdettek. S panaszkodó, csámpás prosszessziökat vezet­
tek át a megtépett utcákon.

Isten báránya ki elveszed a világ bűneit.
Könyörögj érettünk!

Reggelenként kanálisszáju plakátok bilzlöttek le a falakról:
A zsidók keresztény vérben áztatják a lábaikat! 
Fehér testvérek, ne engedjük a kereszt meg­

gy átázását!
A tauáesházban bordélyt- rendeztek be a véres 

szájú biztosok!
Ilvcu hullámok még nem Láncoltak soha ezen a földön.
A városok igy nem vesztették el önmagukat. S igy még 
a faluk sem vesztették el magukat soha.
A szakállas ember vérző, futásra mart zsidókkal találko­
zott az országúton.

Ments meg bennünket a haláltól!
Nekik akarta adni az erejét.
De azok tovább szaladtak a vérző szivükkel.
Mezítelen gyerekek átfutottak az éjszaka barlangjain.
Es megint élűiről. »»
Valaki ekkor szabályos ívben egy kénszinti hálót von­
tatott föl az ország fölé.



Hfü

'
{fel­

öl

Erezni lehetett, amint a levegő lassan, lassan testesé 
sűrűsödik.
A tanácsházban nappalokat és éjszakákat egyszintűvé 
dolgozták a fanatikusok.

Tovább! tovább!
De ez a hang elveszett a kiteljesedett hálóban. Mert ez 
á háló az általános rémület összefelhőzése volt S ezen 
kívül már alig is tartotta meg valami a törvényesség 
tormáját.
XI
világok sírnak. Forradalmak zokognak.
A pusztulás kinyitotta, nagy istenszáját a dolgok fölött, 
[emelni. Verekedni. Kétségbeesni.
)! 0!
lapok fájdalmasan egymásra omlottak, mint a kenyér- 
élen testvérek.
lídak nyirkos boltozatai alatt megvárták egymást az 
3 Szakák.
? ha valaki lámpával akart, takaródzani a rémülete elöl, 
ízt lámpilstól együtt megette a, rémület.
» lm valaki füttyszóval akarta elűzni a rémületét, azt 

ÍÜttyÖstiikegytift, megette a rémület.
S lm valaki részegségbe menekült a rémülete elől, azt 
részegségével együtt megette a. rémület.
Mert ez most; az élet egyetlen formája volt.
S a papok felelőtlen hókuszpókusza.
És néhány újságíró hiénáskodása a régi szemetek körül. 
X határokon pedig felgöngyölődtek a frontok. Üres mu- 
nioiós vonatok zakatoltak visszafelé. Széthullott seregok 
iirx ■ nyt ültek az eilentálló falukon.

8 a parancsok már nem voltak parancsok, csak rémit«'» 
irditások egy elftiltedt barlangban.
:Xz idő mcrtiölclesen járt a kalendáriumi dátumok között. 
Valaki még egyszer kiadta a jelszót:

Bízzunk a világforradalomban!
De nyomban fölrémült a reménytelen kórus:

Az ellenség már az ország közepe felé jár. 
Asszonyok már nem engednek haza bennünket az 

elveink miatt!
x némely cinikus nagyságok vicceket kezdtek mondani 
a menekülés leitet őségéről.
A rémület pedig egyre csak terjeszkedett s mint valami 
Szörnyű járványt az emberek magukba szedték a 
pórusaikon. 8 hiába voltak a bizonykodás fortisszintói, 
senki sem tudta megtalálni az egyenesség fonalát.
A jobboldal csalta a baloldalt s a. Italoldal halált vicsor­
gott a jobboldalra.
Néhány fanatikus listát körözött a halál kivédésére. 
Kzalult pedig jöttek az ellenséges seregek.
Szabadon és gőgösen, mint a komoly győztesek.

Félre a politikusokkal!
Méhányünk erejére támaszkodhatunk csupán, lv 

holnap talán már ez is későn lesz!
A szakállas ember azt mondta a gyülekezetben:

Két fegyverünk volt, a boldogságot kereső hit és 
boldogtalanságot legyőző erő! Egyiket se használtuk 

ki a maga idejében. A pusztulás szélére kellett érnetek, 
hogy felébredjetek. És most! És most! De veletek va­
gyok. Mert én mindig azokkal megyek, akikben felhúzott 
kanóccal ég_ az élet.'
A "város lidérces álomban vonaglott s itt százhúsz eínber 
egymásba lelkezte az uj harcot.

Ftolsó lehelet linkig a proletariátusért!
Vörös szógalambok röpködtek a falak között.

A vizáin! a gyárakat!
De valaki ekkor már hiányzott a teremből.
Mintha minden elvesztette volna az egy igaz arcát.
A bőrkabátos legények két forradalmi tisztet a folyóba 
öltek ezen az éjszakán.
A legbátrabbak fejében is elmerültek a kivezető utak: 
Mindenütt a kétszínűség lámpái árulkodtak.
Csak a spekuláció. Csak a magaféltés. Csak a rémület. 
Az asszonyok utolsó gyökérszálukat is kitépték a vörös 
életből. Boltok poklosan sötétültek. 8 a megtépett férfiak 
hazátlanul bolyongtak a kéiiszagu utcákon.
Mert a kéksárga imló ekkor már eget és földet kérlel­
hetetlenül összeakasztott.
8 a levegő tele volt kénnel, hogy az embereken majd 
nem kivér/ett a fulladás.
A rémület sárga képe dominált.
Az ellenséges hadsereg részére parlamentert küldött 
a város határáról.
A forradalmi tanácsban takargatás nélkül ketté szakadt 
az erők.

Kitartani az utolsó emberig!
Elég volt! Elég volt! Élég voll!
Békét akarunk!
Testvérárulók!

De mindez már csak a hiábavalóság trombitálása volt 
A holnap formája könyörtelenül meg volt határozva, 
nem voltak vágyak és nem voltak kétségek.
Az elnök gesztusok nélkül beszélt a tribünön:

Csalatkoztam bennetek. De nincsenek meghat 
valóim, mert aki hisz az igaz-ágban, az soha nem bá 
hatja, amit ezért az igazságért elkövetett! Testvéréi 
ma elvesztettük a harcot. De mondom, az örömősf 
korán örülnek, mert mi holnap újra kezdjük ezt a In 
vöt! Nekünk sorsunk van testvéreim s a kiválasztott; 
utján nincs megállás - Ha máma megölnek bennünket 
erőben, holnap föltá,madunk az igazságban 1 
A szavak halottak fölött zokogtak.
Percek szomorúságot pernyézték.
Az ablakokon vérzett a délután.
Valaki kiszárnyazta magát a végzet föle :

Kiev! Moszkva! Pétervár!
Az elnök még zengett orgonásan:

Hittem, ha halnunk kell. a hurrikádokou haitin 
De bevégeztetett, 8 holnap megkezdődik rajtunk 
inkvizíció.
Este volt,
A város alatt parádésra zászlózták magukat a megszül 
csapatok.
Mindenki a holnapra gondolt.
A tanácsházat mintha tetőig belemértották volna u sz. 
morttság" fertőjébe.
Barátok nem mertek egymásra nézni. Valaki hit hal at C 
mii iratokat tépdesett a zsebében. 8 néhány lehaszna 
elpuposodotfc ember takargatás nélkül sirt, mint az <»zv< 
gyen maradt szerelmesek.
A szakállas ember azt gondolta a magányos sarokban: 

Holnap mindent élűiről!
I itthon a kótségbeosolt lány nem merte ráemelni a szem« 
Ekkor pedig már semmi különös nem látszott rajta.

Jó voltál hozzám! Testvér .. . Ilyen asszonyt ken 
senek magukhoz a bántott emberek.

. J
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A lány Hírt.
Kint száuiolalton fegyverek durrqglak,
A bus falak között ezüstösen csengetett az éjszaka.
A szakálla* ember idegen barázdák akt maszkírozta 
magát, a tükörben.

Ez a mi sorsunk. 1 lyógyitani akarunk és meg ve - 
retünk!

Elmész y
A szemeid elöl. Mert tőled nincsenek elmenti utalni. 

S mennél kevesebbet látnak belőlem a szemeid, éli annál 
közelebb leszek hozzád.

Elmész!
Elmegyek!

A reggel aranyhídjuitt feljött az nj nap.
Az udvaron valaki eszelősen ordította a fájdalmát:

Az uramat! Az uramat!
I ’uskák kerepeltek.
A lány térdre csuklóit a szakállas ember előtt;

Menj! Menj! Menj!
Mankó,sau és öregesen ietdivajkodotl a hátsó lépesükön. 
Valaki üvölfve elrohant mellette s egyik lábáról nagy 
esöppekben hullott utána a vér.
A vörös zászlók, mint a falakból kinyitott pengék, ron­
gyosan visszaesukódtak a kövekbe.
Sárgán retlektorozot a nap.
Az utcák ájulton szétterültek.
Itt-ott menekülő emberek vágták át a perspektívát, 
l'áncélvonat.
Hendőrök sintérkedö hurkokkal.
Es voltak fejetlen rohanók, akik bdebuktak a hurkokba. 
Fájdalmak iránytalaitsiígot ordítottak.
Kezdődött a testvériden játék.
Egy gerinelolen Író X'atennörder gallérban és fehér zászló­
val uj gyökeret fogott a dombokon.

Kassai Lajos
Vége.)

EMBERSORS
A zuhanás vak alján ülni
tűig ölemben a kezein meggyilkolt születés kínjait 

dogja
és fejem fölött összekongatnak a nyelveden harangot 
és felszakadnak bennem a lábatlan lépések 
s vonszolják a sorsom 
a zuhanás vak alján!

Vizionálni és megbújni a dolgok mellében 
a hegyek súlypontjában, a völgyek combján 
lámpásnak kúszni az állatok szemébe 
lengésnek szállni a fák sttdaráhan 
vágynak indulni a hangban 
láznak rohanni a sziliben 
és az első ember horizontnyitó kapuja előtt 
az eszem marni: kortalanul! 
a szivem fájni: kiesukottan! 
ó összetört élek

Embertestvérek
tárulkozzatok meg tántorgó szám előtt
vagy ne hurcoljátok szét jóságom, vágyam, életem
s csurgassátok közönyösen
a koporsózó űrbe
a föld ellentétes szélein."

Döbbenő embersorsom
csak az állatok és dolgok vinnyogják szivárváiowii; 

alázatba, , ./,
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PROPAGANDA

Magyarországon a gyökeres társadalmi változási hirdető pártokkal együtt dőlünk is felszakgatták az ö : - 
sineket. ,
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